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RAGIONI PER SOLUZIONI

9 REASONS FOR 4 SOLUTIONS
9 10BOAOB B 10/163Y 4 PELLIEHN

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE POMPE POLY - POLY PUMPS MANUFACTURING FEATURES
KOHCTPYKTWBHbIE XAPAKTEPUCTWKW HACOCOB POLY
Particolari - Parts - fletanu Materiali impiegati - Materials - icnonb3oBaHHble MaTepuarbl
Testa - Head - Monoska Polipropilene rinf. - Reinforced Polypropylene - ApMupoBaHHbI nonunponuneH
Collettore - Manifold - Konnektop Polipropilene - Polypropylene - Monunponunet
Piattello membrana - Diaphragm washer - MnactHa Membpabl Acciaio inox AISI 316 - AIS| 316 stainless steel - Hepx. cTans AlSI 316

Valvole - Check valves - Knanatbi Acciaio inox AlISI 316 - AlS| 316 stainless steel - Hepx. ctanb AlSI 316

Carter - Crankcase - Kaptep Alluminio pressofuso - Die cast aluminium - OTAUTbIN NOA AaBNEHNEM aNIOMUHIIA
Bielle - Connecting rods - LLaTyHb! Bronzo - Bronze - 6poH3a

* Potete contattare Bertolini per maggiori informazioni riguardo la compatibilita dei prodotti chimici - www.chemicalpolypumps.com
* You can contact Bertolini for more information about the compatibility of chemicals with the pump materials - www.chemicalpolypumps.com

* KomnaHnusi Bertolini npegoctaBnsieT AaHHble MO COBMECTMMOCTM XMMWYECKUX MPOAYKTOB C Marepvanamu, WMCronb30BaHHbIMU AMs
W3roTOBMEHNS HAaCOCOB - www.chemicalpolypumps.com
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Testata pompa a doppio corpo in
polipropilene integrato con anima in
alluminio pressofusa.

Double body head in polypropylene incorporating a
die-cast aluminium core.

,D,ByXCJ'IOVIHaﬂ ronoBKa Hacoca 13 no-
nmnponuneHa apMmpoBaHHOIo OTNINTbLIM

noa AaBrneHnem antMUHEBbIM KapKaCoM.
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Brevetto EU - U.S. Bertolini
EU - U.S. Bertolini patent
MateHT EC- CLUA Bertolini
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Esclusivo disegno vite fissaggio
membrana pre-settata e piattello
in acciaio inox AISI 316: elevata
resistenza a tutti i fenomeni di
corrosione.

Diaphragm washer and diaphragm bolts made up
of 316 stainless steel (exclusive); precalibrated
and pre-charged for an easy installation. Abrasion
and corrosion proof.

OKCKIMIO3UBHBIN An3ainH 6onTa 1 Wwanbbl
KpenneHust MembpaHbl, U3 HepxaBeto-
wewn ctanu AlS| 316 obecneunBaet nér-
Kyt 3aMeHy 1 BbICOKYt0 abpasuBHYLO 1
KOPPO3VOHHYH CTOMKOCTb.

3

Membrana a deformazione control-
lata, disponibile in 4 diverse opzioni:
Buna-Nbr,Desmopan,Viton, esclusivo
Bertolini HPS®.

Pre-deformed diaphragm available in 4 different
materials: Buna-Nbr, Desmopan, Viton and
exclusive Bertolini HPS®

Mem6paHa ¢ npodunem nepemeHHon
TOMLWMHbI OCTYNHA B 4 BapuaHTax:
Buna-Nbr, Desmopan, Viton n akckno3vns
komnaHum Bertolini - HPS ®.

Poly 2073 + Poly 2100  Poly 2116 + Poly 2300
(B 95.0040.31.2 (st

m:;,‘,‘#;g;‘,‘: (D} 95.0040.002 62.0040.00.2 (std)
Mem6paHb!
P [H) 95.0040.36.2 62.0040.36.2
(V] 95.0040.33 2 62.0040.33.2

q

Carter pressofuso con nuovo sistema
di raffreddamento.

Die-cast crankcase incorporating a new cooling
system.

OTnnTLIN NOA AABIEHNEM KapTep € Ho-
BOW CUCTEMOW OXIaXaeHus:.

b

Nuove bielle in lega speciale di
bronzo.

New conrods in special bronze alloy.

HoBble LwaTyHbl U3 cneunanbHOro 6pOH-
30BOro cnnaea

6

Albero a corsa ridotta per una minore
sollecitazione meccanica ed una
maggiore durata della membrana.

Less crankshaft stroke and so less stress for longer
diaphragm life.

Ban ¢ yMeHbLUEHHbIM XO40M A1 CHUXe-
HUS MEXaHUYECKNX Harpy3ok Ha Membpa-
HY 1 yBENMYEeHUs e€ cpoka crnyxobl.

Legenda Note O6oaHaueHus

[B] Buna - [D] Desmopan - @ Hps - Viton
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Nuovo disegno valvole aspirazione

e mandata in acciaio inox AlISI 316 a
profilo troncosferico per un elevato
rendimento volumetrico.

New check valve design: spheric section-shaped,
made up of AISI 316 stainless steel, delivering
high volumetric efficiencies.

HoBbIN An3anH BNYCKHbIX Y BbIMYCKHbIX
KnanaHoB U3 Hepxasetowlen ctanu AlSI
316 ¢ npodunem B BUAE YCEYEHHON
cchepbl obecnevaeT 6onee BbICOKMIA KO-
3 rLUMEHT Nogayn XnMaKocTu.

===y

Speciale trattamento “Dacromet”®
delle viti di fissaggio e supporti:
assicura una elevata resistenza
meccanica e chimica, nessuna
manutenzione.

Special "Dracomet” ® treatment on head bolts
and mounting rails to ensure wide mechanical and
chemical resistance; no maintenance.

CneuuanbHas obpaboTtka «Dacromet»®
KpenexHbIx 60nToB 1 onop: obecnevaet
BbICOKYH MPOYHOCTb, XMMUYECKYH CTOW-
KOCTb U He TpebyeT 3ameHbl B npouecce
aKcnyaTauuu.

9

Tecnologia esclusiva del pistone a
cielo sagomato per ridurre la frizione
sulla membrana.

Exclusive technology of the piston profile to reduce
friction on the diaphragm.
OKCKNo3nBHas opmMa MOpLLHA C He-

CTaHAApTHLIM CBOLOM A5 CHUXKEHNS
TPeHWst 0 MeMOBpaHy.

LE NOSTRE RAGIONI NON SONO SOLO 9, MA MOLTE DI PIU. NON POSSIAMO RIPORTARLE TUTTE.
OUR GROUNDS ARE NOT JUST 9 BUT MANY MORE! WE CANNOT MENTION ALL OF THEM.
HALLMX 0OBOAOB HE BCEIO TOJIbKO 9, A TOPA3OHO BOJbLIE. Mbl HE MOXEM U3JOXNTb X BCE.
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POLY Scries

POLY 2400

15.1050.97.3 - VD Pompe a 6 membrane-pistone semidrauliche

15.1051.97.3 - VM Six piston semi-hydraulic diaphragm pump. "
MeM6paHHO-NOPLUHEBOI HACOC ¢ 6 NONYruAPaBINYECKUMM y3namm '
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Caratteristiche tecniche TABELLA RENDIMENTI - PERFORMANCE CHART
Specifications TABNLIA NPO3BOAUTENIBHOCTH
TexHu4eckne xapakTepucTuKm
: , POLY /min; RPM. o6/MuH
g/min; R.PM.; 06/mut; g/min.|R.P.M.| 550 | 550 2400 g./min; R.EM.
Potenza - Power - MowwHocTb KW [ HP | 14 | 153 g/min
- RPM: — 400 450 500 550
Peso - Weight - Bec Kg b | 45 | 992 06/MMH:
ﬁLsgI;\{maI;rgzgti;:zione MAX mt ft 15 | a9 BAR L/min | KW | L/min | KW | L/min | KW | L/min | KW
epena yoosis P —— T T3 1 os PS.. | USGPM | HP_| USGPM | HP | USGPM | HP | USGPM | HP
Npu BCachlBaHUM Discontinuous service - Mpepsiacras pabota m ’ 2 291 1,1 327 1,3 364 1,4 400 1,6
@ Aspirazione - (J Intake - @ Bxoz mm in 60 |[2"3/8 29 769 | 15| 865 |17 | 961 | 1,9 | 1057 |21
; - ; 5 288 | 28| 324 |32 | 360 |35 396 |39
@ Mandata - @ High pressure - @ Bbixog mm in 40 (179116 725 76.1 38| 856 |43 | 956 |47 | 1046 |52
Max. Temperatura - MAX Temperature - Makc Temnepatypa | °C °F 60 | 140 10 285 56 | 320,7 | 6,3 356 7,0 392 7,7
Tipo olio - Oil type - Tun macna SAE | W |30 |30 145 753 75| 847 |84 | 942 |93 | 1036 10,3
: : 15 282 | 83| 317 |94 | 353 [104]| 38 |14
Capacita olio - Oil capacity - O6vem macna It |US.G.[4.36 | 1,12 218 746 |11,1| 839 (125 932 [125| 1025 |153

ALBERO POMPA - PUMP SHAFT - BAJl HACOCA

l‘-—-l-

@ ANT. - FRONT - TIEP.

VD - VM
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Riduttori per macchine agricole Riduttori per motori elettrici
gearboxes for agricultural machinery Gearboxes for electric motors
PEOYKTOPbI 41151 CENbCKOXO3ANCTBEHHON TEXHUKN PEaYKTOpbI ANs AneKTpoaBuraTenei

Riduttore per applicazione a macchine
agricole

Gearbox for agricultural machinery
PepnykTop Ans ucnonb3osaHus Ha
CENMbCKOXO3AMCTBEHHbIX MaLLMHAX

9126
71002493

N'3 fori M8

Le dimensioni variano in base al tipo di
applicazione.

Sizes vary according to the application type.
Paamepbl 3aBICAT OT TUMa MCMONb30BaHNS.

Riduttori - Gearboxes - PegykTtopbl
RD146 POLY 2020-2025-PA (VF-VC) 31.8809.97.3

Riduttore con disinnesto, rapporto 1:46

[
=
&

Riduttori - Gearboxes - PegykTopbl

Gearbox with on-off system, ratio 1:46 Dentatura elicoidale - Helical-toothing - ciupanbHble 3y6bs
PenykTop co cuennexnem, nepefarouHoe umcno 1:46 M=15 7=9
R116 POLY 2020-2025-PA (VF-VC) 31.8839.97.3 o B=23
- . - - elica SX - left helix - civpanb gp=1467
Riduttore con rapporto 1:1,6 per applicazioni a macchina agricole
Gearbox ratio 1:1,6 for agricultural machinery PA 330.1 VF 31.8719.97.3
PeyKTop nepefaTouHoe Yncrio 1:1,6 A UCTIONb3OBaHNS Ha CENbCKOXO3AMCTBEHHbIX - - —
MaLLMHaX Riduttore per motori elettrici speciali 2P H90 con albero dentato

Gearbox for electric motors 2P H90- special version with toothed shaft
RD116 POI-Y 2020-2025-PA (VF'VC) 31.8840.97.3 Pepyktop Ans cneumansHbix anektpoapurareneit 2P HI0 ¢ 3y6yatsbiv Banom
Riduttore con disinnesto, rapporto 1:1,6 per applicazioni a macchina agricole
Gearbox with on-off system, ratio 1:1,6 for agricultural machinery

PepykTop co cLienneHrem, nepepatoyHoe yncro 1:1,6 4ns ucnonb3oBaHns Ha

CESbCKOXO3AMCTBEHHBIX MaLLMHAX Lo )
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| ‘ﬁ b 54" ot slosl | Kz ) O\
L B [ - : )
iy A - |
. §/<\ " ‘ /w
i T - S
[ 5, /4 AT — 5% s (230
- .:_1 25 [0.91] PPS 100 ®
¢ 029 i i
1795 [7.07] 60.5 [2.38] . .
Riduttori - Gearboxes - PegykTopbl G
Riduttori - Gearboxes - PegykTops PPS 100 VP 32.1061.97.3
PPS 1211 - 1212 VP 32.1069.97.3
PA 430.1 - 440 - 530 - 730 - 830 VF 32.1053.97.3
PPS 1613 - 1615 VP 32.1070.97.3
POLY 2073 VP - C 53 - 75 32.1056.97.3
PBO VP 32.1065.97.3
Riduttore RE 127 per motori elettrici con flangia B3-B14 - H100 - 112 Riduttore RE 127 per motori elettrici con flangia B3-B14 H 132
Gearbox RE 127 for electric motors flange B3-B14 - H100 - 112 Gearbox RE 127 for electric motors flange B3-B14 H 132
PenykTop RE 127 gns anektpogsurateneii ¢ donavuem B3-B14 - H100 - 112 Penyktop RE 127 gns anektpoasurateneil ¢ conaHuem B3-B14 H 132

Riduttori per motori termici - gearboxes for gas/diesel engines
PEOYKTOPbI ANs ABUraTenel BHyTPEHHEro cropaHms

48.75 [1.92] — M_ -
EE’ i E‘E 065.1 [2.57] g’g‘
B 3 % e =
§ ® &AL
4 [0.16] 62.5 [2.46] 1 I = §
128.5 [5.06] 4 [0.16] 53.5 [2.01] ‘ 5 [0.20] B
117.5 [4.63] 55
PA 330.1 - 430.1 VF 32.1000.97.3 | Riduttori - Gearboxes - PegykTopbl
POLY 2073 - 2100 VA 32.1003.97.3 PA 330.1 - 430.1 VF 32.1004.97.3 (18mm)
POLY 2120 - 2150 VA 32.1005.97.3 PA 330.1 - 430.1 VF 32.1002.97.3 (20mm)
Riduttore RTA 155 per motori termici con albero 3/4 * Riduttore RTA 155 per motori termici con albero @ 18 - 20 mm
Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft 3/4” Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft @ 18 - 20 mm
Penyktop RTA 155 ans 6eHanHoBbIX ABurateneit ¢ Banom 3/4” Pepnyktop RTA 155 ans 6eHanHoBbIX ABuratenei ¢ Banom @ 18 - 20 mm
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Riduttori per motori termici - gearboxes for gas/diesel engines
PEeayKTOPbI ANs ABUraTeneil BHyTPEHHErO CropaHns

O
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E 2 48.75 [1.92] * ? 953[([5;‘;] ot,/a% </ _gjg
=8 1L 2 /5
HE . § . |
. B T
il ,/’
N =Py S B %
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C40 32.1009.97.3 C40 32.1011.97.3
Riduttore RTA 126 per motori termici con albero @ 3/4 * Riduttore RTA 126 per motori termici con albero @ 1*
Gearbox RTA 126 for petrol engine shaft @ 3/4" Gearbox RTA 126 for petrol engine shaft @ 1"
Penyktop RTA 126 ans 6eH3nHoBbIX ABurateneit ¢ Banom & 3/4” Penyktop RTA 126 ans 6eHauHoBbIX gBurateneli ¢ Banom @ 17
93 [3.66]
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PA 530 - 730 - 830 VF - VC 32.1052.97.3
PA 330.1 - 430.1 - 530 VF 32.1016.97.3 PPS 1211 - 1212 VP 32.1068.97.3
Riduttore RTA 155 per motori termici con albero @ 1" L=93 PBO 1110 - 1250 VP 32.1054.97.3
Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft @ 1" [=93 POLY 2073VP-C53-75 32.1055.97.3
PenykTop RTA 155 ans 6eHanHoBbIX aBuratenei ¢ Banom @ 1" L=93
PPS 100 VP 32.1062.97.3
POLY 2300 VP 32.1067.97.3

Riduttore RTA 160 per motore a scoppio SAE @ 1"L=93
Gearbox RTA 160 for gas engines SAE @ 1" L=93
Penyktop RTA 160 ons auratenen BHyTpeHHero cropanus SAE & 1L =93

93 [3.68] o
g 25 [0.10] 2106’2 1 36 [1.42] _ T.U.18 [0.71]
| “ -
5 [0.20] ‘ -
164.5 [6.48] CH.6.35 [0.25]
60.5 [2.38] - 175.5 [6.91]
PA 530 - 730 - 830 VF - VC 32.1063.97.3 PA 530 - 730 - 830 VF - VC 32.1057.97.3
POLY 2073 VP - C53 - 75 32.1064.97.3 POLY 2073 VP - C53 - 75 32.1059.97.3
Riduttore RTA 160 per motori a scoppio SAE @ 1" L=75 Riduttore RTA 160 per motori a scoppio. Albero conico @ 23 mm
Gearbox RTA 160 for gas engines SAE @ 1" =75 Gearbox RTA 160 for gas engines. Conical shaft @ 23 mm
PepykTtop RTA 160 ans asuratenei BHyTpeHHero cropaHus SAE @17 L =75 Penykrop RTA 160 ans fsuratenei BHyTPEHHEro CropaHinst, KOHM4eckui Ban @ 23 Mm
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Accessori d'azionamento - drive accessories - NpUHaANEXHOCT Npueoada
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Pulegge in lega leggera - Light alloy pulleys - LLIkuebl 13 nerkoro cnnasa

Mod. Codice
Mod. Part Number
Mogenb Kon
Poly 2073 2100 VS 21 8843973
Poly 2120 2150 VS VD
Poly 2120 2150 VA VDA 250 31.8907.97.3
Poly 21502180 VSVD  2A 35 31.8908.97.3
Poly 2020-2025-2030 318933973
VPA VEVC UM 0 31.0255.97.3
31.9210.97.3
Poly VS VD
A g g 518463973
PAVFVC VM 31.8671.97.3
CKP 4\ 295 68 31.8363.97.3

Pulegge - Pulleys - LLkuBbl

Codice

Part Number

Kon

80 31.8730.97.3

90 31.8731.97.3

c40 8 2A 35

130 38.9873.97.3

160 31.8734.97.3

Poly 2073 PPS 100 VP 31.8672.97.3

€53.2-C75P - PP 31.8722.97.3
CK73-110- 120

10 3A 310 56 31.8841.97.3
CK 146 - 220 PP
CK73-110- 120

31.8463.97.3

CK 146 - 220 P

Flangia per moltiplicatore
Overgear flange
®naHel A4NA NOBbILLANLLER Nepeaaqn

Le dimensioni variano in base al tipo di
applicazione
Sizes vary according to the application type

PaSMepr W3MEHAKTCA B 3aBUCMOCTH OT
TNa NpUMeHeHna

Mod. Codice Modello Pompa
Mod. Part Number Pump model
Mopenb Kon MOJEJIb HACOCA
COMER D729A-D21F-D7A PPS 100 (VM) -
BIMA M30N-M47N-M60N AR POLY 207(3 (Vl)\/l)
COMER D729A-D21F-D7A 318726.93 PBO (MF) - IDB (VM) -
BIMA M30N-M47N-M60N PPS 1210-1212-1613-1615 (VM)
BVA o ol oy 31E76787.3 PPST00 (VM- POLY 2073 VM) - PA VM)
BIMA MBON 31.8962.97.3 POLY 2210-2250-2260-2300 (VD)
FIENI VIN-VC2 31.9245.97.3 POLY 2073 (VM) - PA (VM)
HYDR-APP ML52 31.8943.97.3 IDB (VD)
HYDR-APP ML52 31.8944.97.3 POLY 2210-2250-2260-2300 (VD)
HYDR-APP ML52 31.8958.97.3 CK73P-CK110P-CK120P

Giunto e protezione per accoppiamento pompe poly
in serie

Coupling and safety guard to drive twin pumps (Polypumps
series)

CoBMeCTHbIE 1 3aLLyTa Ans COEAMHEHNS HacocoB poly B cepum

S

GIUNTO - COUPLING - COBMECTHbIE

L.80 POLY 2073-2100-2120-2150-2180 31.9147.97.3
L.130  POLY 2210-2240-2260-2300-2400 31.8772.97.2
PROTEZIONE - SAFETY GUARD - SALLINTA

POLY  2180-2210-2240-2260-2300-2400 28.0079.61.2

Flangia per motori e pompe Idrauliche

Fi F" = Flange for hydraulic motors and pumps
:? ®dnaHel Ans gBuratenei 1 ruapasnMYeCKuX HacocoB

& Le dimensioni variano in base al tipo di

(

applicazione

A

Sizes vary according to the application type

{

PaSMepr M3MEHAIOTCA B 3aBMCUMOCTM OT
TUna NPUMEHeHNA

Codice Modello Pompa

Pump model

Part Number
Kogn MOJEJIb HACOCA

FLANGIA PER POMPA IDRAULICA GRUPPO
2 ALBERO SCANALATO DIN 5482 (28X25
7=15) 31.8957.97.A
FLANGE FOR HYDRAULIC PUMP GROUP 2
SPLINED SHAFT DIN 5482 (28X25 Z= 15)

POLY 2180-2210-2250-2260-2300 (VD)

Albero Flangia Codice
shaft Overgear Modello Pompa - Pump model - MOJIEJTb HACOCA Part Number
Banom bnaHey, Kon
91" 1=78 SAE 1%1 POLY 2020-2025-2030 VF PA 330-430-530-730-830 VF-VC | 318748973
|=146 POLY 2073 VA 31.8749.97.2
POLY 2020-2025-2030 VF PA 330-430-530-730-830 VF-VC | 31.8938.97.3
01" 1-55.3 SACE 'Q 8; g’” POLY 2073-2120-2150 VS 31.8966.97.3
|_=1 06. 4 POLY 2180-2210-2240-2260-2300 VD 31.8967.97.3
PPS 100 VD 31.9121.97.3
POLY 2073-2120-2150 VS 31.8896.97.3
POLY 2180-2210-2240-2260-2300 31.8895.97.3
SAE “A” 2 fori | POLY 2020-2025-2030 VF PA 330-430-530-730-830 VF-VC | 31.8897.97.3
325 1=55.3
C=0826 | pps100VD 31.9120.97.3
1=106.4
PBO VD (*) 31.8899.97.3
IDB 1100-1250-1400-1600-1800 VD (*) PPS 1211-1212-
1613-1615 VD (*) POLY 2400 VD LA S0
POLY 2180-2210-2240-2260-2300 VD 31.8904.97.3
wpn i | PBOVD 31.8914.97.3
937 1266 SAE "A” 4 fori
C=0826 | PpPS100VD 31.891097.3
Sl IDB 1400-1600-1800 VD PPS 1211-1212-1613-1615 VD 311762.97.3
POLY 2400 ’ o
(*) Pompe che possono funzionare ad una pressione inferiore alla nominale causa prestazioni del motore insufficenti
L= lunghezza C= centraggio I=interasse
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Dispositivi di sicurezza - Safety accessories - Cpeactsa obecneyeHuns 6e30nacHoOCTy

100

ANT. - FRONT - MEP.

" ©

PA 730-830

POST-REAR - 3A[l.| e

A PBO - PPS - IDB
I
Go2/97
Cuffie di protezione - Safety cone - 3awuTHble koxyxu
Valvola di sicurezza - Safety valve - MpefoxpaHuTenbHbiit knanax Pompe Anteriore Posteriore
Pumps Front Rear
15 BAR 24.3016.97.3 o e Sl
POLY 2020-2025-2030 311482322
20 BAR 24.3020.97.3 PA 330-430-440
PA 530-730-830 31.1467.32.2 31.1482.32.2
40 BAR 24.3040.97.3 %0
31.1466.32.2 31.1482.32.2
50 BAR 24.3050.97.3 PPS
POLY 2073 - 2100 31.1468.32.2 31.1799.32.2
- . . POLY 2180-2210-2240-2260-2300-
Raccordi di montaggio - Mounting fittings - MoHTaxHble UTUHM 2000-2120-2150 - IDB 31.1482.32.2 31.1482.32.2
o
90° M/F 82.2044.50.2 C53-75 31.1468.32.2 31.1468.32.2
"T" M/F/F 83.5020.00.2 CK 73-110-120- 146-220
/F/ CX 130 -150-150 31.1482.32.2 31.1482.32.2
4 )
ﬂh P,
T_zﬂzﬁ
N _
Serbatoio olio a distanza - Remote mounted oil tank - BelHoCHO? MacnsiHbiii 6ak
Cuffia di protezione posteriore P.D.F. PA 530-730-830 PBO 1100-1250
PT.0. Cover
SaupmHble kokyxi PDF. POLY 2073-2120-2150-2210-2240 23.9823.973
PPS 1211-1212
PBO 1440-1540-1840
POLY 2180-2210-2240-2260-2300 31.8898.97.3 PPS 100-1613-1615 23.9824.973

POLY 2180-2260-2300

Sensore di livello olio con tappo 864 - @78 e pannello visualizzazione

rottura membrane

Qil level sensor with cap @64 - @78 and diaphragm failures display board

[laTuvk ypoBHs Macna ¢ npobkoit & 64 - @ 78 v naHenblo MHAWKaTOpa paspbiBa MembpaH

PA 830 - PBO - IDB - PPS @78 31.8924.97.3

Sensore di livello olio con tappo
Qil level sensor with cap
[laTymK ypoBHs Macna ¢ npobkom

PA 830 - PBO - IDB - PPS @78 31.8936.97.3

PA 730 264 31.8925.97.3

PA 730 064 31.8937.97.3
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